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REF 360076 GingiTrac Singles, 30 Pack

Singles
Gingival Retraction System

Store at or below 72˚F (22˚C)

Français
INSTRUCTIONS POUR LA RÉTRACTION GINGIVALE

1. Préparer la dent de la manière habituelle.
2. En cas de saignement excessif, utiliser un agent hémostatique/astringent.
3. Fixer l'embout mélangeur et l'embout distributeur à la seringue de rétraction GingiTrac

de 2,5 ml, exprimer une quantité de la taille d'un pois et la jeter, ceci pour s'assurer
que le catalyseur et la base sont soigneusement mélangés.

4. Appliquer à la seringue le matériau de rétraction GingiTrac directement autour de la
marge de la préparation dentaire à l'aide de l'embout distributeur inclus.

5. Remplir le GingiCap de matériau de rétraction GingiTrac et remettre en place sur la
préparation.

6. Demander au patient de refermer la bouche en exerçant une pression ferme mais non
excessive. Attendre 3 à 5 minutes pour une rétraction et un durcissement complets, en
fonction du saignement ou du suintement.

7. Retirer le GingiTrac durci. Vérifier la rétraction complète. Au besoin, répéter les étapes 5 et 6.
8. Au besoin, rincer et sécher délicatement les dents préparées. Une empreinte standard

peut maintenant être réalisée.

• Ne pas utiliser GingiTrac™ comme empreinte finale.
• Ne pas manipuler les matériaux avec des gants en latex ou en caoutchouc.

Deutsch
GEBRAUCHSANLEITUNG FÜR GINGIVALE RETRAKTION

1. Präparieren Sie den Zahn wie gewohnt.
2. Verwenden Sie bei übermäßiger Blutung ein Blut stillendes/astringentes Mittel.
3. Bringen Sie die Mischtülle und die Kanüle an der 2,5-ml-GingiTrac-Retraktionsspritze an,

drücken Sie eine erbsengroße Menge heraus und werfen Sie diese weg. Dies sorgt dafür,
dass der Katalysator und der Grundstoff gut miteinander vermischt sind.

4. Spritzen Sie das GingiTrac-Retraktionsmaterial mit Hilfe der Kanüle direkt um den Zahn in
die Präparierungslücke.

5. Füllen Sie die GingiCap mit dem GingiTrac-Retraktionsmaterial und bringen Sie diese
auf der Präparierung an.

6. Lassen Sie den Patienten die Zähne kräftig, jedoch ohne übermäßigen Druck
zusammenbeißen. Warten Sie, abhängig von der Blutmenge und dem Blutfluss, 3 bis 5
Minuten, bis zur vollständigen Erstarrung und Retraktion.

7. Entfernen Sie das erstarrte GingiTrac. Prüfen Sie die vollständige Retraktion.
Wiederholen Sie, falls erforderlich, die Schritte 5 und 6.

8. Spülen Sie, falls erforderlich, den präparierten Zahn ab und trocknen Sie ihn. Sie können
jetzt auf normale Weise einen Abdruck erstellen.

• Verwenden Sie GingiTrac™ nicht als endgültigen Abdruck.
• Tragen Sie bei der Verwendung des Materials keine Latex- oder Gummihandschuhe.

Español
INSTRUCCIONES PARA LA RETRACCIÓN GINGIVAL

1. Prepare el diente del modo habitual.
2. En caso de hemorragia excesiva, utilice un agente hemostático o astringente.
3. Coloque la boquilla de automezcla y la punta dispensadora sobre la jeringa GingiTrac

Retraction de 2,5 ml, extraiga una cantidad ínfima y elimínela. De esto modo, se asegurará
que el catalizador y la base se han mezclado debidamente.

4. Inyecte el material GingiTrac Retraction directamente alrededor de los márgenes de
las preparaciones dentarias, usando la punta dispensadora suministrada.

5. Rellene la cubeta GingiCap con material GingiTrac Retraction y colóquela sobre
la preparación.

6. Procure que el paciente mantenga la boca cerrada presionando pero no excesivamente.
Dependiendo de la cantidad de sangre o exudado, espere entre tres y cinco minutos
para un fraguado y retracción completos.

7. Retire la cubeta GingiTrac. Controle que se haya producido una retracción completa.
En caso necesario, repita los pasos 5 y 6.

8. En caso necesario, limpie y seque con cuidado el diente preparado. A continuación,
podrá tomar la impresión estándar.

• La cubeta GingiTrac™ no debe usarse a modo de impresión final.
• El material no se deberá manipular con guantes de látex o goma.

Portuguese
INSTRUÇÕES PARA A RETRACÇÃO GENGIVAL

1. Prepare o dente como habitualmente.
2. Em caso de sangramento excessivo, use um agente hemostático/adstringente.
3. Fixe a cânula de mistura e a ponta distribuidora à seringa de 2,5 ml GingiTrac Retraction,

prima uma quantidade “do tamanho de uma ervilha” e elimine. Este procedimento
destina-se a garantir que o catalisador e a base são cuidadosamente misturados.

4. Injecte o material GingiTrac Retraction directamente em torno da margem das
preparações dentárias, utilizando a ponta distribuidora incluída.

5. Encha o GingiCap com material GingiTrac Retraction e coloque novamente sobre a
preparação.

6. Diga ao doente para fechar com uma pressão firme, mas não excessiva. Aguardar 3 a 5
minutos, dependendo da quantidade de sangramento ou exsudação, para um
endurecimento e retracção completos.

7. Remova o conjunto GingiTrac. Verifique se a retracção ficou completa.
Se necessário, repita os passos 5 e 6.

8. Se necessário, enxagúe com cuidado e seque o dente preparado. Está agora pronto
para fazer a sua impressão normal.

• Não use o GingiTrac™ como impressão final.
• Não manuseie qualquer dos materiais com luvas de látex ou de borracha.

Nederlands
HANDLEIDING VOOR GINGIVALE RETRACTIE

1. Bereid de tand of kies voor zoals gebruikelijk.
2. Gebruik bij overmatig bloeden een hemostatisch of bloedstelpend middel.
3. Bevestig de mengspuit en de spuitmond op de 2,5 ml GingiTrac Retraction spuit.

Druk eerst een hoeveelheid materiaal ter grootte van een erwt naar buiten om zeker te
stellen dat de katalysator en het basismateriaal goed zijn gemengd. Verwijder dit materiaal.

4. Breng met de spuit het GingiTrac Retraction materiaal aan op het gebied direct rond de
tand of kies die u voorbereidt. Gebruik daarvoor de meegeleverde spuitmond.

5. Vul de GingiCap met GingiTrac Retraction materiaal en plaats hem terug over de
voorbereide locatie.

6. Laat de patiënt zijn mond sluiten, stevig maar zonder overmatige druk. Wacht 3 tot 5
minuten (afhankelijk van de mate waarin bloed of wondvocht vrijkomt) totdat het materiaal
geheel is uitgehard en de retractie compleet is.

7. Verwijder het uitgeharde GingiTrac materiaal. Controleer of de retractie compleet is.
Herhaal stappen 5 en 6 indien nodig.

8. Spoel en droog de voorbereide tand voorzichtig indien nodig. Nu bent u klaar om op de
gebruikelijke wijze een afdruk te nemen.

• Gebruik GingiTrac™ niet voor het maken van de uiteindelijke afdruk.
• Gebruik bij het werken met deze materialen geen latex- of rubberhandschoenen.

English
INSTRUCTIONS FOR GINGIVAL RETRACTION

1. Prepare the tooth as normal.
2. If excessive bleeding, use a hemostatic/astringent agent.
3. Attach the mixing nozzle and dispensing tip to the 2.5ml GingiTrac Retraction syringe,

express a “pea-sized” amount and discard.
This is to ensure that the catalyst and base are being mixed thoroughly.

4. Syringe the GingiTrac Retraction material directly around the tooth preparations’
margin using the included dispensing tip.

5. Fill the GingiCap with GingiTrac Retraction material and place back over the preparation.
6. Have patient close with firm but not excessive pressure. Wait 3 to 5 minutes,

depending on the amount of bleeding or oozing for complete set and retraction.
7. Remove the set GingiTrac. Check for complete retraction. If needed, repeat steps 5 and 6.
8. If necessary, gently rinse and dry the prepared teeth. You are now ready to take your

standard impression.

• Do not use the GingiTrac™ as a final impression.
• Do not handle either material with latex or rubber gloves.



GINGITRAC™ RETRACTION MATERIAL MSDS

SECTION I - Product/ Company Identification
Product Trade Name: GingiTrac™

Part (Item) Number: REF 360070 GingiTrac Singles
Manufacturer: CENTRIX INC
Address: 770 RIVER ROAD, SHELTON, CT 06484
Emergency Telephone Number: Toll-Free (800)235-5862, (203)929-5582
SECTION II - Hazardous Ingredients/Identity Information
Chemical Family: Condensation Silicone
Hazardous Components: Contains silicic acid esters and dibutyltin dilaurate
SECTION III - Hazards Identification
HAZARD CLASSIFICATION: Irritant
SECTION IV - First Aid Measures
Skin: Wash with plenty of water and soap. Ingestion: Consult a physician.
Inhalation: If affected, remove to fresh air.
Eyes: Flush immediately with plenty of water. If irritation persists, see eye doctor.
SECTION V - Fire-Fighting Measures
Suitable extinguishing media: Waterspray, foam, powder, carbon dioxide
Unusual fire and explosion hazards: Material can burn generating irritating gases
Specific intervention methods: Appropriate protective equipment must be worn in case of fire
SECTION VI - Accidental Release Measures
Recovery: Contain and absorb spilled material using an appropriate spill absorbent. Collect in a suitable
container for disposal.Cleaning/Decontamination: Wipe up any affected area with absorbent material.
Disposal: Dispose of material in accordance with local, state, and federal requirements.
SECTION VII - Handling and Storage
Handling: Does not require specific technical measures. Note that handling with latex or rubber gloves
may inhibit set. Use vinyl gloves. Air sensitive material; keep container tightly closed when not in use.
Storage Containers: Store in supplied packaging (keep container tightly closed)
Storage Incompatibilities: Strong oxidizing agents
Storage Other precautions: Store away from heat sources. Temperature will affect set time.
SECTION VIII - Exposure Controls / Personal Protection
Eye protection: Eye protection recommended
Hands protection: Impervious gloves are recommended
Other equipment: None required
SECTION IX - Physical and Chemical Properties
Appearance: Green base/white catalyst
Vapor pressure:< 5 mm Hg @ 25 C Odor: Slight sweet odor
Water solubility: Insoluble in water Boiling point: >150°C Specific gravity:> 1
Flash point: >300°F (material will ash) Volatile part by weight: 30 percent

Dansk
VEJLEDNING TIL GINGIVAL RETRAKTION

1. Klargør tanden som sædvanlig.
2. Hvis det bløder meget, bruges et hæmostatisk/astringerende middel.
3. Påsæt blandingsdysen og dispenseringsspidsen på 2,5 ml GingiTrac Retraction sprøjten, og

tryk en “ærtestor” mængde ud og kasser. Dette er for at sikre, at katalysatoren og basen
bliver grundigt blandet.

4. Sprøjt GingiTrac Retraction materialet direkte rundt om tandpræparatets margen ved brug
af den medfølgende dispenseringsspids.

5. Fyld GingiCap med GingiTrac Retraction materialet, og anbring det tilbage over præparatet.
6. Lad patienten lukke munden med et fast, men ikke for kraftigt pres. Vent 3 til 5 minutter

for at opnå fuld hærdning og retraktion, afhængigt af blødnings- eller sivningsmængden.
7. Fjern det hærdede GingiTrac. Kontroller for fuld retraktion. Gentag trin 5 og 6 efter behov.
8. Skyl og tør eventuelt de klargjorte tænder. Du er nu klar til at tage dit standardaftryk.

• Brug ikke GingiTrac™ som det endelige aftryk.
• Brug ikke latex- eller gummihandsker, når du håndterer disse materialer.

Svenska
ANVISNINGAR FÖR GINGIVAL RETRAKTION

1. Preparera tanden som vanligt.
2. Använd ett hemostatiskt/astringent medel vid kraftig blödning.
3. Fäst blandningsmunstycket och dispenseringsspetsen vid 2,5 ml GingiTrac

Retraktionssprutan, tryck ut en mängd material stor som en ärta som du kastar bort. Detta
är för att säkerställa att katalysatorn och basen blandas ordentligt.

4. Spruta GingiTrac Retraktionsmaterialet direkt runt tandens preparationsgräns med hjälp av
den medföljande dispenseringsspetsen.

5. Fyll GingiCap med GingiTrac Retraktionsmaterial och placera åter över preparationen.
6. Låt patienten bita ihop ordentligt men inte för kraftigt. Vänta i 3 till 5 minuter, beroende på

hur kraftig blödningen eller vätskningen är, tills materialet stelnat ordentligt och
retraktionen har skett.

7. Ta ut det stelnade GingiTrac. Kontrollera att retreaktionen är fullständig. Upprepa punkt 5
och 6 om det är nödvändigt.

8. Skölj och torka försiktigt de preparerade tänderna om det är nödvändigt. Nu kan du ta ett
normalt avtryck.

• Använd inte GingiTrac™ som slutgiltigt avtryck.
• Hantera inte något av dessa material med handskar av latex eller gummi.

Finnish
OHJEET IENMUOTTIA VARTEN

1. Valmistele hammas normaalisti.
2. Jos verenvuoto on runsasta, käytä hemostaattista/supistavaa ainetta.
3. Kiinnitä sekoitussuutin ja annostelukärki 2,5 ml:n GingiTrac -muottiruiskuun, ruiskuta

herneen kokoinen määrä ainetta ja hävitä se. Näin varmistetaan katalyytin ja emäksen
sekoittuminen hyvin.

4. Ruiskuta GingiTrac -muottimateriaali suoraan hampaan preparaatiomarginaaliin käyttäen
varusteisiin kuuluvaa annostelukärkeä.

5. Täytä GingiCap GingiTrac-muottimateriaalilla ja aseta takaisin preparaation päälle.
6. Potilaan tulee purra hampaat yhteen lujasti mutta ei liian voimakkaasti. Odota 3–5

minuuttia riippuen verenvuodosta tai tihkumisesta, kunnes materiaali ja muotti ovat
kokonaan kovettuneet.

7. Irrota kovettunut GingiTrac. Tarkista, että muotti on täydellinen. Toista tarvittaessa
vaiheet 5 ja 6.

8. Mikäli tarpeen, huuhtele valmisteltu hammas varovasti ja kuivaa se. Nyt voit tehdä
standardin jäljennöksen.

• Älä käytä GingiTrac™ -muottia lopullisena muottina.
• Älä käsittele kumpaakaan materiaalia lateksi- tai kumikäsineillä.

Italiano
ISTRUZIONI PER LA RETRAZIONE GENGIVALE

1. Preparare il dente seguendo le tecniche convenzionali.
2. In caso di eccessivo sanguinamento applicare un emostatico o astringente.
3. Attaccare l’ugello miscelante e il puntale di erogazione alla siringa per retrazione

GingiTrac da 2,5 ml, far uscire una quantità di prodotto (grande come un pisello) ed
eliminarla, per assicurare un’accurata miscelazione del catalizzatore e della base.

4. Erogare con la siringa il materiale per retrazione GingiTrac direttamente attorno al margine
delle preparazioni dentali utilizzando il puntale di erogazione in dotazione.

5. Riempire il GingiCap con il materiale per retrazione GingiTrac e riposizionare sopra la preparazione.
6. Invitare il paziente a chiudere con una pressione decisa ma non eccessiva. Attendere 3 - 5

minuti, a seconda dell’entità del sanguinamento o dell’essudazione, affinché l’indurimento e
la retrazione siano completi.

7. Rimuovere il GingiTrac indurito. Verificare la completa retrazione. Se necessario, ripetere le
operazioni 5 e 6.

8. In caso di necessità, risciacquare e asciugare delicatamente i denti preparati.
A questo punto è possibile prendere l’impronta standard.

• Non utilizzare il GingiTrac™ come impronta definitiva.
• Non manipolare i materiali con guanti in lattice o gomma.

SECTION X - Stability and Reactivity
Stability: Stable
Materials to avoid: No dangerous reactions known
Hazardous decomposition products:
Silicic acid esters may hydrolyze to form 2-methoxyethanol which can pose additional health hazards
SECTION XI - Toxicological Information
Acute toxicity: Non-toxic Eye contact: Eye irritant
SECTION XII - Ecological Information
Environmental fate: No data available Degradability: Non-biodegradable
Ecotoxicity:Impact on aquatic environment: No data available. No affect anticipated.
SECTION XIII - Disposal Considerations
Dispose in accordance with federal, state and local regulations
SECTION XIV - Transport Information
DOT- not regulated
SECTION XV - Regulatory Information
Federal - SARA title III section 313: This product does not contain any substance subject to report-
ing requirements at or above deminimis quantities. Federal - TSCA: All components are either listed
or otherwise comply with requirements
International - DSL (Canada): All ingredients are listed on the Canadian Domestic Substance List
(DSL)International - WHMIS (Canada): Not a "controlled product" under the Canadian Workplace
Hazardous Materials Information System- (WHMIS)
SECTION XVI - Other Information
None.
CAUTION: PRODUCT FOR PROFESSIONAL USE ONLY.
The above information is based on presently available data and to our best knowledge for handling
the product under normal conditions. Any use of this product in any way not indicated on this docu-
ment or using it together with any other process/procedure will be exclusively under the user's
responsibility.
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